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EYEQUE DE ST. HYACINTHE,

rmiLlANT L'IÎNCYCLIQUE DE N. S. P. LE PAPE Pi:3 IX, ETORDOM.

NANT DES PPJÈRES POUR LA PAL^.

- 1-.»
'-

3eati Cl)arlc0 |)vincc.

Par la Grâce de Dieu et du St Siège ApostoUque, Evoque de
/-f--\^..

ST. BIY-a-OIN-T^E, ctoo-, c*ro., cftîO. (10 U/^

Au Clkroe, aux Communautés Religieuses et aux Fidelks dk

Notre Diocèse, Salut et Bénédiction en Notre

Seigneur Jesus-Christ.

Un cri de ffiime, sorti du Piémont, a retenti dans toute l'Eu-

ronc et s'est bientôt ftiit entendre jusque dans le nouveau monde.

îrS^ parole de paix, prononcée par le Vicaire de Jésus-Christ, est

«uTsit^t partie de Rome et doit se faire entendre plus forte dans

h's deux mondes, pour pacifier l'univers.
. „, •

Nos Trôs-CheiJ^ Frères,- votre Kvc.jue est aujourd'hui, comme

hier l'écho fidèle de ce Pasteur Suprême ; et Nous Nous hàton.

de tornber à ses i^enoux pour écouter, avec lui, le cantique que

IWe des Anges ne cesse de répéter depuis la naissance du Ro.

Sque : Et m tcrrâ jmx hominUms bmœ voluntatu. iinr la tcrn,

vaix aux hommes de ùonne volante. (St.Luc. X. 5.)

^
Quand Jésus-Christ ressuscite. Il n'a point de meilleur saUlt à

donner à ses frères que cette parde céleste ^ Q-e^arm..
.^

. . .

.

nui nue la vaix mt avec vous! (St. Jean. XX. 19.^1.) w^uanu

^.suShrist monte au ciel, il répète encore pour gage de son amour :

P^emrelinquo vobis, pacem meam do volns : Je vous lause la p<m.

ie vms donne ma paix ! i^t Jean. XIV. 27.)

Pourquoi donc ce cri de la guerre? Et d'où est parti cet ai^l

à la 3. que nous avons tous entendu répéter? Ce cri est-orti

1 la bouche d?.Un roi excommunié, et il a été articulé et.reprodm

^ un mlnisSe qui est soua l'anathème. Le Roi de Piémont vt

^..

I



2.

de Sardaigne et son Ministre Cavour, persécuteurs, de l'iîglise de-

puis plus de dix ans, ont été dénoncés, sinon nommément du

moins par le fait, comme encourant l'anathême de Dieu, dansdeiiX

Consistoire» consécutifs, tenus par le Souverain Pontife actuel»,

par rimraortel Fie IX ! Pie IX, cette victime vivante des complot»

de renier contre le 8iège Apostolique et l'objet conMant de la

haine des hérétiques, des impies et des révolutionnaires, de tou»

les pays et dans tons les continents.

Aussi, voyez avec quel délirant plaisir tous les parlisants du

désordre applaudissent à ce signal internai ! Lisez les insultants

articles des journaux de la démocratie et de l'irréligion contre h^

Vape, contre les Souverains et contre tous les amis de l'urdre et

de la paix !

Vous vous étonnerez peut-être, N. T. C. F.; et Nous Nous étonnons

avec vous de voir l'Empereur actuel des Ininçais se coaliser avec

la coupable Sardaigne, pour combattre l'Empereur trcs-clirétien et

très-religieux de la catholique Autriche? A cet étrange et incom-

préhensible événement. Nous n'avons qu'une courte réponse à vous

faire : Attendez le dinovement.

Quand Louis Napoléon, alors Président de la République l'ran-

çaise, envoyait ses troupes à Kome, en 1S48, pour y rencontrer les

révolutionnaires de l'Italie, il ne songeait guère à y eombattrepour

le Pape. Cependant l'armée française cette fois là, rétablit le St.

Père sur son Siège, et expulsa de la Ville Sainte cette horde de

bandits et de piofanateur.<. Qu'en sera-t-il en IS/iO ? L'histoire

nous le dira.
.^ , .

Mais prions et espérons car notre Por(if(> bjcn-auué, le

Pape de la Très-Sainte Vierge, Pie IX vient d'adresser à tous les

Evêques, Archevêques, Primats et Patriarches de la Chrétienté

l'expression de sa douleur et la demande de nos prières.

Dans sa Lettre Encyclique donnée à Pome, près St. Pierre, Ir

27 avril 1859, le Très-Saint Père nous dit :
" Pressé par les sen-

"tiuwnts particuliers et paternels de Notre amour et de Notre sol-

" licitude, surtout à l'égard des peuples catholiques. Nous ne pou-

" vons pas cesser de prêcher la paix ; et Nous appliquant de toute

" la force de Notre esprit à inculquer à tous les paroles mêmes
« de Notre divin Sauveur, Nous répétons sans fin : Fax vobis I

" Pax vobis ! La paix entre vous."

C'est avec ces paroles d'union et de charité, que ce Pontife mag-

nanime^ nous faisant participer à sa sollicitude universelle, Nous

annonce qu'il a déjà prescrit des prières publiques dans tous ..!3

Etats-Romains et qu'il Nous invite à y prendre part en Nous disant :

4-
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" Nous vous demandons par cette Lettre, Vénérables Frères, de

« vouloir bien, suivant les inspirations de votre zèle pour la RelJ-

• pion, ordonner le plutôt possible des prières publiques dans vos

" Diocèses, afin qtie les fidèles confiés à votre sollicitude, après

" avoir imploré le secours de la toute puissante iiitercessioa de la

" Très-Sainte et Immaculée Vierge Marie, Mère de Dieu, priant

" avec ardeur et suppliant le Très-Haut, dont la miséricorde est

"inépuisable, de daigner, par les mérites de son Fils unique,

" Notre Seignrur Jesus-Christ, détourner de nous sa colère, tairti

" cesser ces guerres dans toute l'étendue du monde, éclairer des

" rayons de sa grftce divine les esprits des hommes, remplir leurs

" cttnirs de l'amour de la paix chrétienne, et faire par sa vertu sou-

" veraine, qu'étant tous établis et enracinés dans la toi et la cha-

"
rite, s'appliquant à mettre en pratique ses saints commande-

" ments, demandant d'un cœur contrit et humilié le pardon de leurs

" péchés, s'éloignant du mal et faisant le bien, ils suivent en tout

"
l(.s voies de la justice, soient pénétrés les uns pour les autres

" d'une charité permanente, et obtiennent ainsi le bienlait d une

" paix féconde eu fruits de salut avec Dieu, avec eux-mêmes et

" avec les autres hommes. "
, « . x

Ilfitons-nous donc, N. T. C- F. de joindra nos plus ferventes priè-

res à celles de notre très-bon et très-saint Père, a celles de toute

t:n''conséquenro le St. Nom de Dieu invoqué, Nous avons réglé,

statué, ordonné, réglons, st;itiioiis et ordonnons ce qui suit :

lo II se fera dans toutes les Tv: lises et Chapelles de Notre Dio^

rèse, à le suite de chaque rn^ss.- <i.ii s'y célébrera, ou au moins a,

la messe principale, des priè'es à l'intention susdite de Notre Saint

Père le Pane. Ces prières seront : Les Litanies de la 1 rès-Sainte

Vier-e, et le suHVage Da pcrem. Domine, avec le verset et l'oiaisou

qui y correppoiidenr, et les oraisons de la Ste. Vierge, de St. Joseph

et pour rKgiise. x i r :i;*a

oo C( s prières seront récitées ou chantées, suivant la facilité

des lionx et la solennité que MM. les Curés pourront y donner, et

cela insqu'à nouvelle direction de Notre part.

30. Nous autorisons trois saints et bénédictions du St. Sacrement

T>endant le mois, au choix de MM. les Curés, surtout sds y céU-

braient comme un Triduum d'exercices publics a l intention U y

faire gagner plus efficacement l'Indulgence plénière.

Pour vous porter à répondre avec plus de zèle et de fidélité aux

vœux et aux désirs de N. S. P. le Pape et à Notre présent Mande.

ment, apprenez, N. T. C. F. qu'il a plu ,1 Sa Sainteté d'ouvrir h
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trésor des grAco.s côlcstes l'.or.t le Très-Iltuit lui a confié la di.--.-

pensation pourrri répandre sur nous Its riolicsHes.

Dans cette niême Encyclique (|n'il nous adress«^ le Souvoiain

Pontite accordé, dans la l'orini; iu'cnnfunu'i.', ut^e iiididjonce d-?-

irois cents jours à chaque lois que les fidil-'in iissi^teront ii ces [)ri»

-

res qne Nous Venons do prescrire, et ([u'i's les IL'ront devutement.

De plus, pendant le temps que dureront ces lucjaes prière^s H tiv--

corde nne Indidyence plcniènî, uikî (bis, le jour ou après ;iVuir été

]!Uriiî6s par le Sacrement de Pénitence etlinlilics par la Sainte Ku-
<-li:iristie, vous visitere/, reliiîieusement quelque i.]!,dis(; »)U (;lia-

pelle, et y adresserez à Dieu de pieuses prières à la rucnie iiiteu-

tion.

Telles sont, N. T: C* F. les propres expre;.v-,ion>' qu'etriploie N. S. •

P. le Pape en nous accordant c'.;.j précieuï.ics liiveurs.

Kntin, il Nous est d't)ux de proliter de cette preniiére occasion

jwur vous transmet Ire les seiilim''nls d'amour et de hienveillance

«juo Pie IX ressent pour nous tous. "' Keceve/,, nous dit-il, poui

" gage de Noth; alfection la Jiéncdiction Apostolique, que iSious

". vous donnons du tiaid de Notre cœur, à vous-mêmey, V^iucrables
•• Frères, et à tous le:; lidèlos, clercs et l.iiqiîcs, conliés à votre sol-

" licitude.
"

«>»> . .„

Sera le présent Mandement In au prt)ne de toutes les églises pit-

roissiales, et (>u chapitre dai; - les Comnuuiautés i{cligieuscs, le

premier dimanche après sa rée.èp^lon.

Donné à St. Hyaeinllie sous Notre seinir et sceau et le contn"

seing de Notre Secrétaire eu la Fête de rAscension de Notre

Seigneur le deux Juin mil huit cent cinquante neut;

Ù^&M t J. c. EV. DE ST. HYACINTHE.
.'

! ,V |y A 'l^i PAR MONSEIGNEUR,

%^|S# ^* ^' M^^E-^^ ^*^®' Secrétaire.

iir,

W»;'




